
Transcription de l'enregistrement : Etienne Law de Lauriston, 2024 

Nous autres, nous vous saluons, Marie bénie,                                    Marie, mère de Dieu, Vierge incomparable, 
Vous êtes toute remplie de la grâce de Dieu,                                    Aux pauvres pêcheurs, rendez-vous favorable, 
Le Seigneur est, avec vous, la source de tout bien,                           Regardez avec pitié leur sort déplorable 
Et Jésus béni, le fruit de votre sein.                                                  Et priez Dieu pour eux à l'heure de la mort

Tradicionau (Bigorre, Pyrénées)

Ave Maria de Barèges
Transcription d'un enregistrement du groupe Allegria (association Canta se gausas!)

23

17

9








































































































































































mort
sé

da
ble

bé
sort

tout
ble

pli
ra

ra
teBos

dero
dou

o
frut

de
ra

rem
vou

ce
plou

te
fa

de
sour

tou
Bous

la
lou

èt
detsren

lou
ar'ets

sus
peru
Jedit

Di

tat

Bous

Bousdab
pia

Diu
dous

de
ca

cia
pe

qu'ey
en

gra
bes

gat
ne

preE
beE

gnou
dat

ra
prau

Se
gar

De

Lou
Re

Ats

ble
ta

ra
di

pacoum
nebe

injoBier
ariMa

Diude
dam,lu

Maya
saBous

riMa
aousNous

 = 90















































Production : Canta se gausas! Enregistrement en l'église de Laïrissa, CD "Fidèus" 2016.



















Transcription et transposition de l'enregistrement : Etienne Law de Lauriston, 2024 

Nous autres, nous vous saluons, Marie bénie,                                    Marie, mère de Dieu, Vierge incomparable, 
Vous êtes toute remplie de la grâce de Dieu,                                    Aux pauvres pêcheurs, rendez-vous favorable, 
Le Seigneur est, avec vous, la source de tout bien,                           Regardez avec pitié leur sort déplorable 
Et Jésus béni, le fruit de votre sein.                                                  Et priez Dieu pour eux à l'heure de la mort

Tradicionau (Bigorre, Pyrénées)

Ave Maria de Barèges
Transcription et transposition d'un enregistrement du groupe Allegria (association Canta se gausas!)
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